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A veszedelem. 
Kolozsvár, május 10. 

A kormánypárti lapok vészt sej- 
tenek. Hiába izzadják zúgprókátori fo- 

gásokkal a Bánffy diadalát; hiába kür- 
tölik az elégtételt, hiába a mérges ki- 

fakadások a külügyminiszter ellen, mert 

már maguk se hisznek maguknak. Most 

már átlátják, hogy Bánffy meg van 

alázva és verve, s önérzetes államférfi 

nem maradhat többé azon a helyen, tetreméltó uri ember volt: hanem most, 

1 a melyen birni kell az uralkodó föl- midőn Bánffyval történt konflictusa, 

iétlen ragaszkodását és bizalmát. 

mint a király Kálnokynak nyilváni- 

totta elismerését abban a harczban, 

melyet a külügyminiszter és a minisz- 

terelnök ur vivtak meg. 

A veszedelem teljes intensivitásá- 

ban fellépett. Bánffynak futni kell. 

Látják ezt jól a kormánypárti lapok 

is, de azt is érzik, hogy nincs mód- 

jukban a gyorsan bekövetkező bukást 

meggátolni. Ezuttal nem a régi kopott 

fogáshoz nyulnak, mely hasonlit a sü- 

hanem egészen uj álláspontot foglalnak 

nem mennek Bánffynak segélyére. Ez 

a támadás pedig éppen oly hamis. mint 

az a bizonyitás, melylyel a Bánffy 

elégtételét hirdették. 
Milyen nevetséges támadás. Az az 

szabadelvünek nevezett, de 

nemzeti irányt és nemzeti eszmét nél- 

külöző politikai tábor ellen, most egy- 

szerre kezdje védelmébe fogadni Bánffyt, 

a ki ennek a hazug szabadelvüségnek 

a kiválasztott vak eszköze. : 

Azért mert Bánffy tudatlanságá- 

ban belebotlott egy olyan konflic- 

tusba, a mely épen elég arra, hogy 

hatalmának nyakát szegje, de nem von 

maga után más, a nemzetre káros kö- 

vetkezményt, - nos hát ezért tessék 

oda állani Apponyinak, Ugronnak és 

a többieknek és védjék meg Bánffy 

Dezsőt, védjék meg a szabadelvü pár- 

tot, mert ez a párt van Bánffy Dezső 

vezérlete alatt hivatva arra, hogy Ma- 

gyarországot boldoggá tegye. 

Ez a párt, a mely 20 esztendő 

óta egyik megalázásból a másikba hur- 

czolta a nemzetet, egyik jogát a má- 

lyedő hajót elhagyó patkányokéhoz, 

el. Támadják az ellenzéket, hogy miért 

ellenzék, a mely 20 éven át küzd egy 
minden 

sik után adta fel. Divattá tette min- 
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denben a megalkuvás szellemét és en- a javaslatot gróf Festetics Andor annak ide- 

gedte, hogy a monarchia másik álla- 

mának provincziajává sülyedjünk. Ez a 

zéket hogy hatalmát megmentse. 

niszter ur a politikai hibák egész lán- 

czolatát követte el a nemzet rovására, 

nem tett a szabadelvüpárt szerint semmi 

rosszat Kálnoky ur. Akkor, midőn a 

nemzet jogait csorbitotta, igen szere- 
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midőn az uralkodó párt fejének ural- 

Ezt pedig Bánffy elvesztette, a mát veszélyezteti Kálnoky ur, most 

durva, brutalis és jogtalanul belügye- 
inkbe avatkozott. 

Oh! Ez a párt valóban fényesen 
manifesztálja hazafiságát. 

Ez a kirohanás nem teszi nehézzé 

i 

párt kiáltja most segitségül az ellen- 

annak a kérdésnek a megoldását, hogy 

tulajdonképen mit is félt a hires sza- 

badelvüpért. 
Talán Bánffyt? 

Nem! 

Talán veszedelmes precedenst lát 

abban, hogy a külügyminiszter Ma- 

gyarország belügyeibe avatkozott ? 

Nem! 

Egyszerüen önmagát félti! A Bánf- 

fy megingása az ő veszedelmét je- 

lenti. 

Hanem az ellenzék bizonyára nem 

fog ennek a szabadelvü pártnak a meg- 

mentésére sietni. A hirlapi tömeges tá- 

madás csak arról fogja meggyőzni, hogy 

kormányra jutás esetén nem kevésbbé 

fognak az ő támogatására is sietni, 

És akkor majd nagy lesz valamennyi 

férfiu, a kik most csak parlamenti fu- 

volások, hazafiatlan klerikálisok, két- 
szinü jezsuiták és több effélék. Akkor 

mellettük emelik fel vitéz fegyvereiket, - 

és harczolnak körömszakadtáig. Nos 

hát csak ezt akarták most illusztrálni, 

mert a hatalom fénye és a hatalom 

morzsája az az elementum, a melyben 

élni tudnak. 
X. 

Politikai hirek. 
A vizjogi törvény reviziója. A földmi- 

dolgoztatott ki a vizjogi törvény reviziójáról; 

jén áttette véleményadás végett az igazság- 

ügyi miniszterhez, a ki a törvénytervezetnek 

jogi szempontból való megbirálásával Grecsák 
Károly szegedi királyi táblai birót bizta meg. 

Akkor, mikor a közös külügymi- CGrecsák - mint értesülünk - a javaslatról 
? operátumot készitett, a melyet tegnap adott 

át Erdély Sándor igazságügyminiszternek. 

Az állampénztári kimutatás. A pénügy- 
miniszterium tegoap tette közzé a szokásos 
kimutatást a magyar korona állampénztárai- 
nál ez év első negyedében előfordult bevéte- 
lekről és kiadásokról. E kimutatással hitele- 
sen is igazolva van az, a mit mát hetek előtt 
volt alkalmunk konstatálni, hogy tudniillik a 
bevételek felette kedvezőtlenül alakulnak. Szem- 
ben a mult év megfelelő időszakával az 1895. 
év első negyedének mérlege 6,074.746 frt 10 
krral kedvezőtlenebb és habár az a félhiva- 
talos mentegetőzés, hogy az év első negye- 
dében rendszerint visszamaradás mutatkozik, 

a tapasztalás által igazolva látszik, a 6 mil- 

lió frtot meghaladó deficzit mégis akkora, 
hogy azt a következő évnegyedek aligha lesz- 
nek képesek eltüntetni, annál is kevésbbé, mi- 
vel a kiadási többletek szaporodására biztos 

a kilátás, ellenben a bevételek fokozódására, 

a sulyosan érzett gazdasági válság miatt ugyan 

kevés a remény. A mi a jelen állampénztári 

kimutatásban különösen aggasztó az, hogy a 

fogyasztási adóknál mutatkozik 3.830 millió 

frtnyi visszaesés. Nyilván jele ez annak, hogy 

az ország fogyasztási képességét támadja már 

meg a válság, a melyet különben most már 
azok sem tagadnak, a kik eddig rendületle- 

nül a gazdasági fellendülés korszakát hirdet- 

ték. A fogyasztási adókon kivül a dohányjö- 

vedék bevételei apadnak 602.509 frttal, a mit 

a kimutatást kisérő felvilágositások annak tu- 

lajdonitanak, hogy az 1894. évi termés ki- 

sebb lévén, Ausztria részére kevesebb dohány 

váltatott be. Ha még hozzávesszük, hogy ép 
a stemplinél mutatkozik 342.087 frt bevételi 
többlet, bizonyára az uj terhek bekebelezése 

és a pörös ügyek révén, előttünk áll a maga 

valóságában az ország olyan állapota, a mely- 

ben keresve sem találhatjuk meg azokat a 
fénypontokat, a melyekkel a hatalom ez idő 
szerinti birtokosai hivalkodni szeretnek. 

A válság. 
Bánffy ismét megy. 

Budapest, május 9. 

Bánffy Dezső báró - mint értesülünk 

- legközelebb ismét Bécsbe utazik. Való- 

szinü, hogy a miniszterelnök már ma este 

kél utra s reggelre Bécsben lesz, a hol ta- 

lálkozni fog Jósika Samu báróval, a ki hol- 
napra szintén visszatér Bécsbe Pólából. 

velésügyi miniszter tavaly törvényjavaslatot A miniszterelnök utazása azért vált szük- 

ségessé, mert Kálnoky gróf nem hajlandó meg- 
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tenni Rómában azt a reklamácziót, a melyet 

tőle a magyar kormány kiván. S ez a kor- 

mányra nézve kabinet-kérdés, annál inkább, 
mert a kedden este tartott minisztertanács 

is ily értelemben határozott. 
E minisztertanács utasitásaival ment 

Jósika Pólába azzal a megbizással: terjessze 
elő ő felségének, hogy a magyar kormány 

nem csupán a szentszékhez való elküldés jegy- 

zékéhez ragaszkodik, hanem maga irányában 

a királyi bizalomnak olyatén kinyilvánitását 

is szükségesnek tartja, a minőben Kálnoky 

gróf részesült. A mennyiben ez nem adatnék 

meg, a kabinet kénytelen volna ebből magára 

nézve levonni a konzekvencziákat. 

Hogy, miután Jósika volt megbizva e 

kérdések tisztázásával, most mégis Bánffy is 

kénytelen Bécsbe utazni, arra enged követ- 

keztetni, hogy Jósika Pólában nem érte el a 

kivánt eredményt. 

Két kormányválság. 

Kálnoky gróf 14 éves sikerdus politi- 

kájának legdusabb sikerei most nyilvánulnak. 

Külüögyeink vezetője, a kinek becses mükö- 

dését még továbbra is kilátásba helyezik ne- 

künk megmutatta most, hogy külügyi politi- 

kájával egyszerre tud hihetetlen zavart okozni, 

kül- és belföldön egyaránt, a mi nem könnyü 

dolog. 
Bécsi értesülés szerint ugyanis az osz- 

trák koaliczió közel áll a szétrobbanáshoz, a 

kormány többségét alkotó pártok a Kálnoky 

jegyzékén hajba kaptak és már a jövő hé- 

ten - minden valószinüség sze- 

rint - Ausztriában is meglesza 

krizis, a kabinetválság. 

Ausztriában is. Mert, hogy Magyaror- 
szágon meglesz, az már csaknem bizonyos. 

És a király, a mikor Polából visszatér, 

a következő szituácziót találja : 
A monarkia külügyminisztere sulyosan 

kompromittálva. 

Ugy Magyarország, mint Ausztria oly 

kormányválságban, melyhez hasonlóan sulyos 

nem volt az utolsó két évtizedben. 
Vajjon megismétlődik-e a bizalmi nyi- 

latkozat Kálnoky gréf iránt ? 

A kormánypárt ébredése. 

A szabadelvü párt végre kijózanodik 
diadalmi mámorából és tudatára ébred annak, 

hogy Bánffy ,elégtétele? - talán mégsem ! 
Bécsből táviratozzák, hogy a „Pol. Corr." egészen megfelelő. 

Ma már abban a nézetben volt a sza- 

badelvü párt, kogy a kormáuynak, mihelyt a 

király visszatér pólai utjából, elégtételt kell 

kérnie. Az esetben pedig - igy vélekedik a 
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párt - ha a kormány nem kapja meg aki- 

vánt elégtételt, ebből le kell vonnia a kon- 

zekvencziákat, vagyis föl kell vetnie a 

kabinet-kérdést, vagyis le kell 

mondania. 
Ez a kérdés dominálja most a párt 

életét és e mellett a szentszékhez menesztendő 

jegyzék elküldése másodrendü kérdéssé vált. 

A párt ugyanis ugy gondolkozik, hogy a Va- 
tikán a Bánffy és a Kálnoky között lefolyt 

jegyzékváltásból tudomást nyerhetett arról a 
szándékról, a melyet ebben az ügyben a ma- 

gyar kormány es a külügyminiszter táplált; 

magának a jegyzék elküldésének a dolga most 

már csak a külügyminisztert illeti Az ismét 
ujabb kérdés, hogy a külügyminiszter eset- 
leg nem teljesiti egyszerden kötelességét, a 

melyet a kiegyezés értelmében teljesitenie 

kell, Ez esetben a kormány a kérdést ismét 

csak a király itélőszéke elé terjesztheti. 

Kálnoky vezeklése. 

A bécsi klerikális ,Vaterland" a párisi 

Matin nyomán azt a hirt közli, hogy Rever- 
tera gróf, az osztrák-magyar monarchia vati- 

káni nagykövete, a pápánál, Kálnoky gróf 

megbizásából dezavuálta ama keserü szava- 

kat, melyeket kénytelen volt a nuncziussal 

szemben használni. 
A Vaterland megjegyzi. hogy jó okai 

vannak arra, hogy a hirt ne tartsa valótlan- 

nak. E klerikális lap e kijelentése nekünk 
éppen elég, hogy egy szót se higyjünk el az 

egész dologból. 
Hamis azonban az a hir is, mintha a 

Vatikán reklamáczió tárgyává akarná tenni a 
Kálnoky levelét. Ellenkezőleg, Rómában leg- 

jobb szeretnék eltussolni a dolgot. Nagy re- 

ményekkel néznek azonban a magyar főren- 
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diháznak ujabb tárgyalásai elé és a Vatikán 

informácziói szerint, teljesen bizonyos a re- 

formjavaslatok ujabbi elvetése. 

Bánffy beadta lemondását. 

Biztos forrásból jelentik, 

hogy Jósika Samu báró a minisz- 
tertanácseredményegyanánt ma- 

gával vitte ő felségéhez Pólába, 

Bánffylemondását, melyetazural- 

kodó most márkétségkivül elfo- 

gad. Ennek publikálását a hó köze- 
1 Zz 

re várják. 

Róma megelégedése. 

római levelezője az ottani intézőkörök nagy 

megelégedését fejezi ki Kálnoky grófnak hi- 

vatalában való megmaradása felett. Kálnoky 

Olaszországban nagy tiszteletnek és teljes 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1895. Május 10. 

A mühelyben. 
A Múzsa jön s enyelegve sugja : 

Jövel a szent berekbe, várlak. 

Repülnék s ez a durva gép itt 

Legyőtri lelkemről a szárnyat. 

És gyötri, gyötri bódulattal, 

Gondok gomolygó fellegével, 

8 ezernyi, szines eszme-szikra 

E zürös fellegekbe vész el. 

Aztán sokára, valahára 

Lejár a lomha gyári óra. 

Harmar e tompa, szürke légből. 

Szabad mezőkre hűs bokorba. 

S szabad mezőn a hűs bokorba 

Mi bánt? Egy pók! Fény szürte hálón 

Gyilkol egy fényes kis bogárkát. 

Szegény bogárka: szines álmom ! 

lékey Aladár. 

Tavasz. 

Itt a tavasz újra, visszajött, 

Olyan ifju, szép mint azelőtt. 

Meg se látszik rajt, hogy halva volt, 

Még a hantja is feltámadott. 

Mindenütt fény, új zöld, új virág, 

Sirjából kilebbent ifjuság. 

Holt kopáron csak egy hant maradt 

8S az én ifjuságom az alatt. 

JÉKEY ALADÁR. 
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Az ibolyáról. 
- Szezon czikk. - 

Leirni nem, csak érezni lehet a kedves 

tavasz első hirnökének, a szerény ibolyának 

csodás varázsát, midőn az üde, tavaszi pázsi- 

ton megpillantjuk. 

Hiszen örülünk mi az üvegházi ibolyá- 

nak is, a mikor még jégvirágokkal van be- 

rajzolva ablakunk, pedig ezeknél hiányzik a 

poézis. 

A környezet és elrendezés jelentékenyen 

emelik a növényvilág esztetikai hatását, olyan 

az, mint a foglalvány drága kőhöz. 
A buzavirág sötétkékje seholsem érvé- 

nyesülhetne jobban, mint a megérett kalászok 

aranyhullámai között. A vadrózsa rideg köves 

szirteknek köszönheti szépsége hirét, melye- 

ket zöld ágaival besző s életet kölcsönöz 

azoknak. 
Csak az ibolyánál nem érezzük a fog- 

lalvány hiányát, éppen ugy érvényesül kel- 

leme, ha egy pár szálában gyönyörködünk, 

mintha egész rét van behimezve ezreivel. - 

Kétségkivül az ibolyának van a virágok kö- 

zött a legszebb mythosza is. 
Már Homér is emliti a Kalyp zó szi- 

getének paradicsomi leirásában: a zöld rét 

ibolyával volt tele. A megifjult föld ujjá szü- 

letésének jelvényéül tekintették a görög köl- 

tők az ibolyát, de sajátságos, hogy ennek 

teljes ellentéteül a halálra emlékeztette őket 

sötét szine és földre hajló alakja. 

Mi az öröm virágának szeretjük az ibo- 

lyát. Az athéneiek legkedveltebb virága az 

ibolya volt. Oly nagy mennyiségben tenyész- 

tették kertjeikben, hogy az Istenek városa 

,Az ibolyától illatozó", „ibolyától koszoru- 

zott: szép melléknevet nyerte. Az Ak10polis 
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hegyén még ma is dusan tenyész az ibolya- ; 

vadon. - Délen sokkal pompásabban illato- 

zik s mig a szellő éjjelenként a márvány ro- 

mokon s az ezüst levelü olajfák koronái fe- 

lett a hallhatatlan multról regél s az ibolyák 

mosolygva tekintenek a csillagokhoz fel; ad- 

dig a szép görög nők praktikus utódai az 

ibolya szemü istennőnek, Athénének, szentelt 

földön az ibolya virágait egy sajátságos il- 

latu csemege készitéséhez használják fel. Ná- 

lunk a mezőn szedik, meg a vársánczokban. 

A középkor elején, a ki Bécs környé- 

kén az első ibolyát megpillantotta, azonnal 

jelentést tett róla a herczegnek, a ki az 

egész udvarától s a lakosság nagy tömegé- 

től kisérve, arra a helyre lovagolt, hol az- 

tán a legszebb leánynak kellett az ibolyát 

leszakasztania. 

Francziaországban, a 

rában a versenyeken az arany ibolya volt 

a nagy jutalom ... 

nevezetes hatást gyakorolt sorsuk változására; 

mindkettőnek neje szenvedélyes virágkedvelő 

volt. I. Napoleon, nejének Beauharnais Joze- 

finének, ibolyával kedveskedett, neje öröm- 

mel fogadta, de megszagolva, ijedten dobta 

el: ,Ezeknek az ibolyáknak halott szaguk 

van.. ." , nemsokára meg is halt. 

III. Napoleon ugy szeretett feleségébe, 

Montigo Eugeniába, hogy ibolyával feléke- 

sitve látta meg először. 

A mi költőinket is lelkesitette a szerény 

ibolya, gyönyörüen énekli meg Tompa az ibo- 

lya álmát - és Pósa Lajos érzelem dus ver- gyon bőkezü és nagylelkü volt hozzá; és má- 

seiben is gyakran előfordul. 
De nemcsak az ember kedveli illatát, 

hanem a természet is gyönyörködni látszik 

müvében, mert midőn az ibolyába lehelte az 

elbüvőlő illatot, sokszorositani igyekezett azt, 

troubadurok ko- 

tot terjeszt még egy penész féle is, népies 

,„ibolya moha." Ez a nedves helyeken fekvő 

köveken található, s e köveket átható bolya- 

táért a nép ibolya köveknek hivja. 
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Leányok ékesitsétek föl magatokat ibo- 

lyával, az ibolya oly szép, oly kedves virág! 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 

Második kötet. 

IV. 
Egy bevégezetlen levél. 

(Folytatás.) (72.) 

- Helén bolond volt és kaczér, 
mondá magában, a mint London északi ré- 

I. és III. Napoleon életében az ibolya szének az utczái és gázvilágitása ablakai mel- 
lett elhaladt, - de nem tudom elhinni, hogy 
ennél rosszabb lett volna. Az én dolgom lesz 
ügyelni reá és jövőben a gyeplőt szorosabban 
tartani. Edes feleség, te nagyon a magad 
szabadjára voltál eresztve - ezután féken 
foglak tartani. 

Valentinnek sürgős dolgai voltak Lon- 
donban, miket el kellett végezni, mielőtt a 
felesége után nézhetett volna. A Postcard 
legyőzetése olyan veszteséget jelentett, mi 
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szinte fináncziális bukással járt. Pénzt kellett 
felvenni, bárminő áldozattal. Nem tudta reá 
venni magát, hogy a gyepen történt veszte- 
ség iért az anyjához forduljon segitségért; 
először azért, mert az anyja már eddig isna- 

sodszor, mert másféle nehézségei is voltak, 
másféle mulhatatlanul kielégitést igénylő adós- 
ságok, melyekért kénytelen lesz az anyjához 
folyamodni. 
: 
1 
' 

Ezen körülmények között egy pénzköl- 
csőnző zsidóhoz ment, s hogy a fizetés nap- 

Igris Tlanentina gyökereiben is. Ibolya illa- ljára pénzt kapjon tőle, ottan mélyen bele- 

mártotta magát a bajba. A zsidó irodájából 
a Tattersallba ment, hol majd nem olyan 
jól ismerték, mint Lord St. Austellt. A fő 
ügynökkel beszélt, egy olyan emberrel, a ki- 

vel bizalmas viszonyban volt, mióta e hires 
árverezési helynek a látogatója volt. 

- A mult májusban egy lovat adtak 
iitt el - mondá - egy telivér pejt, a Ma- 
karoni unokáját. Nagyon szeretném tudni, 
hogy az a ló mennyiért kelt el. Egy fogadást 
tettem rá. 

- Mennyiben fogadott Belfield ur, ha 
kérdésemet nem találja impertinencziának ? 
- kérdé az ügynök. 

- Jones, még ha az volna sem venném 
rossz neven magától - válaszolá Valentin. 
Kettőt tettem egyre, hogy Ravioli kétszáz 
fonton felül ment el. 

- Sir, biztositom, hogy ön nyerni fog. 
En emlékezem artra a lóra. A Poppingay szá- 
zados istállójából való volt és azok mind jók 
voltak. Azonban, egy percz alatt megnézem 
a katalógusban. Május 7-10-14; igen, meg- 
kaptam - vadász-lovak, park-lovak, kocsiba 
való lovak. 

Az ujja végig futotta a katalogus lapjait, 
s gyakorlott szeme bámulatos gyorsasággal 
követte a számokat. A lovak vétel ára a nu- 
merosok mellett levő térre volt jegyezve, s a 
vásárlók neve a lap másik oldalán volt beirva. 

- Ravioli, öt éves, televér - olvasta. 
Belfield ur, az ön pénze biztos. Kétszázhet- 
vennyolcz arany volt az ára. Lord St. Aus- 
tell vette meg. 

- Gondoltam, hogy nyerek, - vála- 
szolá Valentin könnyedén. Jó éjt; ezer kö- 
szönet a szivességéért. 

Éppen annyi ideje volt, hogy az ország 
nyugoti részébe menő délutáni vonalat meg- 
kapja, egy olyan vonatot, mely Waterlooból 
későn indult, és a Chadfordi állomásra éjfél 
előtt nehány perczezel érkezett meg. Lassu 
teher vonat volt olyan, melylyel ő csak a 
legnagyobb szükség esetében utazott. 

nem sürgönyözte meg az érkezését 
sem az anyjának, sem a feleségének, Tervé- 



Kolozsvárt, 1895. ELLENZEK(20) 
bizalomnak örvend a béke ügye iránt tanu- 
sitott odaadása, államférfiui ügyessége és lo- 
jalitása miatt. Egyértelmüleg elismerik külö- 
nösen azt a tökéletes tapintatot, melylyel ő 
hogy elejét vegye a szövetséges államok közti 
inczidenseknek, köztük a köteléket szorosabbra 
tudta füzni. 

Mi elhisszük, hogy Rómában, még a 
kiderült kétszinü játék után is biznak Kál- 
nokyban. Csak az a kérdés, hogy elhiszi e 
- Kíálnoky gróf is? 

A delegácziók elhalasztása. 

Tegnap még azt jelentették, hogy a de- 

legácziókat pünkösd után teljes bizonyosság- 
gal összehivják. Huszonnégy óra alatt lénye- 
gesen megváltozott a helyzet. Bécsből most 
jelentik, hogy ama hangulatváltozás követ- 
keztében, mely Budapesten, különösen a sza- 

badelyü párt körében beállott, fölötte kétsé- 
gessé vált, megjelenik-e e hónap 12-én a de- 

legácziókat összehivó királyi kézirat. 
Bécsi mérvadó körökben a legnagyobb 

bizonytalanság uralkodik. A helyzet csupán 

a király visszaérkezte után tisztázódhatik. 

Uj fordulat Szerbiában. 
Budapest, május 8. 

Éjjel érkezett táviratok szerint Szerbia 
uj és meglepő politikai fordulat előtt áll, a 
mely arra mutat, hogy ismét a mérsékelt ra- 
dikálisok kerülnek felszinre. 

Ez a fordulat egyrészt az uralkodó csa- 
ládban levő zavaros és boldogtalan viszonyok- 
ban, másrészt az ország pénzügyeinek roha- 
mos hanyatlásában találja inditó okát. Jelen- 

leg Szerbia minden tényezője Natália exki- 
rálynőre veti pillantását. Milán exkirály a 

A király a radikális párt több vezér- 
emberével tanácskozott és Pasicsnak fölaján- 
lotta a miniszterelnökséget, Vuicsnak pedig 
a pénzügyminszteri tárczát. A tanácskozás 
eredménye az, hogy lehetőleg oda fognak 
hatni, hogy a jelenlegi miniszterium átme- 
menetileg megmaradjon az ügyek élén, mig 
a krizist teljesen meg lehet oldani. 

„A jogtalan néphez. 
(Sajtóper.) 

Budapest, május 9. 

Az utóbbi időben megindult szocziálista 
pőrök most oly gyorsan fognak tárgyalásra 

kerűlni, hogy csak e hónapban is négy ily 
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nejével való egyesség következtében elhagyta ! 
az országot. Natália exkirálynő most vona- 
kodik hosszabb tartózkodásra Belgrádba jönni 
és ezt azzal indokolja, hogy nem teheti meg, 
mert az általa gyülölt Krisztics Nikola még 
mindig a kormány élén van. Hosszabb tar- 
tózkodásra csak oly föltétel alatt menne Szer- 

biába, ha vagy liberális vagy radikális kor- czimű szocziálista napilapnál. - Végzett ön 
valami iskolát? - Erettségi vizsgát tettem 

mány lépne a mostani helyébe. 

Sándor király szükségképpen eleget fog 
tenni anyja követeléseinek, nemcsak azért, 
mert szivesen látná magánál, hanem azért is, 
mert a radikálisok nem vonakodnának neki 
megszavazni az oly sürgősen szükséges hitelt. 

A táviratok a következők: 

Belgrád, május 8. 

A liberálisok vonakodnak a kormány 
alakitásának elvállalásától. A király megbizta 
tehát Gruicsot és Georgevicset, hogy a radi- 
kálisokkal lépjenek kormányalakitás czéljából 
érintkezésbe. 

Belgrád, május 8. 

Milán exkirály feleségének határozott 
követelésére utazott el Szerbiából. Natália 
azonban most azzal az ujabb követeléssel ál- 
lott elő, hogy csak ama feltétel alatt fog hu- 
zamosb ideig Szerbiában tartózkodni, ha az 
általa gyülölt Krisztics lemond a miniszter- 
elnökségről. 

Natália haladó- vagy radikális párti ka- 
binetet óhajt. A haladó párt vezérei azonban 
még nem látják elérkezettnek idejüket és a 
mai viszonyok között nem hajlandók kormányt 
vállalni, s igy valószinü, hogy legközelebb 
radikális kabinet jut uralomra. 

Belgrád, mujus 8. 

Krisztics-kormány tagjai tanácsra gyül- 
tek össze. Minden pillanatban lehetséges, hogy 
lemond a jelenlegi miniszterium. Natália ide- 
érkezése alkalmából nagy politikai amnesz- 
tiát várnak. 

vizsgálat szerint a nyomtatványból 20.000 
példányt készitettek s azokból 15000-et a 

felhivást? - En s aztán kinyomattuk, hogy 

esküdtszéki tárgyalás lesz. Ma az a prokla- 
máczió képezte elbirálás tárgyát, a melyet 
,Magyarország jogtalan népéhez !* felirással 
a „szocziáldemokrata párt vezetősége" bocsá- 
tott ki s osztott szét, a mig el nem koboz- 
ták, országszerte a nép között. 

Az inkriminált nyomtatvány miatt a 
kír. főügyészség inditott eljárást, még pedig 
btkv. 172. §-ába ütköző osztálygyülöletre való 
izgatása czimén s érte Pfeiffer Sándor ma- 
gánhivatalnok, a magyar szocziálisták egyik 
agilis, fiatal tagja vállalta el a felelősséget. 
Tulajdonkép nem egyéb a bevádolt irat, mint 
egy reklám-röpive a szocziálisták közlönyei- 
nek, a Népszava és Volkostimue czimü lapok- 
nak, a bol e jelszókkal: „Le az osztályállam- 
mal! Eljen az általános választási jog !5 stb. 

Zsufolt, főleg munkásokkal teli terem- 
ben kezdik meg a tárgyalást, melyen Zsit- 

Belgrád, május 8. l 

vay Leo elnököl, szavazóbirák Lenk Gyula 
és Czekélius Marcel, jegyző Krenedics Gyula. 
A közvád részéről Geguss Gusztáv dr. jelent 
meg a főügyészség képviseletében, a vádlot- 
tat pedig Pollák Illés dr. védi, a ki a szo- 
cziálistáknak állandó védője. 

Az elnök miután az esküdtszék meg- 
alakult, kihallgatja a vádlottat az általános 
kérdésekre. Pfeiffer Sándor 23 éves, vasme- 
gyei születésü, izraelita nőtlen, volt magán- 
hivatalnok. 

Elnök: Mi most a foglalkozása? - 
Hirlapiró. - Mely lapnál? - A ,Népszava" 
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Bécsben. 

Ezután a vádlevelet, melyben kifejti a 
főügyészség, hogy azért emelt panaszt, mert 
a felhivás féktelen módon izgatja a szegé- 
nyebb osztályt a vagyonyosak ellen. Pollák 
Illés dr. kérésére az inkriminált felhivást 
egész terjedelmében is felolvassák, mire a 
szerzőség kérdésében tesz a vádlott vallomást. 
- Előbb azonban jelenti az elnök, hogy a 
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fővárosban hoztak forgalomba. Utóbb a ta- 
lált példányokat, melyeket krajczárjával áru- 
sitottak elkobozták. 

Az elnök: Ön irta az itt szóban levő 
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munkástársaink közt terjesszük. 
Egy esküdt: Miért használja ön e ki- 

fejezést ,munkástársaimt ? - Iskoláim vég- 
zése után dijnok voltam s igy joggal mon- 
dom magam is munkásnak. 

Gregus közvádló: Nemde, ön tagja a 
szocziáldemokrata párt vezetőségének? - 
Igen, a mult év óta. - Tehát a felhivás 
megirásakor is már az volt? - Ugy van. 

Pollák Illés dr.: Mi inditotta önt an- 
nak megirására? - Csekély erőmmel hozzá 
akartam járulni, hogy a munkások küzdje- 
nek az általános választói jógért s felvilágo- 
sitani akartam őket, hogy ahhoz joguk 
is van. 

Ennyire terjed a bizonyitás, mire Greguss 
Gusztáv közvádló mondotta el vádbeszédét. 

tehette volna a mesterek közül, mert ő 

Országos magyar vivó- 
verseny. 

Eczim alatt érdekes közleményt ir Clair 
Vilmos a Hazánk" tárczájában, a melyből 
közöljük a következőket: 

Kardok csattogásától és vitörök] csengé- 
sétől fog viszhangozni vasárnap a bpesti Vi- 
gadó nngyterme. 

A magyar vivósport matadorjai fogják 
összemérni erejüket a külföld championjaival. 
Magyar, osztrák, olasz és cseh amatőrök fog- 
nak megküzdeni a magyar állam, Budapest 
főváros és a vendég külföldi vivó-egyletek 
tiszteletdijaiért, elismert tekintélyü vivómes- 
terek és amatőrök juryje előtt. 

Ez lesz ez első nagyobbszabásu orszá- 
gos vivóverseny és nemzetközi vivómérközés 
a magyar állam területén. 

Bemutatása a magyar vivósportnak a 
nagy külföld előtt. 

És ha ezuttal a magyar fegyvereknek 
nem is sikerülne kivivni a győzelmi babért, 
abban biztosak lehetünk, hogy utolsók leszünk. 

A magyar kardiskola becsülettel meg 
fogja állani a helyét s ki fogja érdemelni 
egész Európa tiszteletét és elismerését. 

* 

Nem habozunk különben kijelenteni azt 
sem, hogy elvi szempontból egyáltalában nem 
vagyunk barátai a mesterek nyilvános ver- 
senyvivásának. Ezek lehetnek érdekesek, mint 
látványos mutatványok, lehetnek tanulságo- 
sak is a kardvivókra, mint tanulmányok, - 
de a vivómesteri testületre nézve egyáltalán 
nem előnyösek. Ertjük, ha a mesterek - a 
mult évtizedek példájára - megverekszenek 
egymással, egymás közt, zárt ajtók mögött, a 
mesteri diplomáért, de semmiesetre sem tart- 
juk helyesnek ezt a versenyvivásbt a nagy 
nyilvánosság előtt, mert ez rendszerint egyik- 
másik versonyző mester reputácziójának és 
hirnevének rovására történik. Hiába, a nyil- 
vánosság mindig a közvetlen impressziók ha- 
tára alatt áll. Mindenki illetékesnek tartja 
magát, szakember és laikus egyaránt, hogy a 
maga szempontjából itélhessen a versenyzők 
fölött. A szakember véleménye, a ki az ilyen 
versenyekben a lényeget keresi, sohasem le- 
het veszedelmes, ellenben a laikus közönség 
itélete igen. 

Az mindig a győztes fél pártjára áll 
s elképzelni sem tudja, hogy a győzelmet 

esetleg a véletlen szerencse szerezte meg a 
győztesnek s nem tudása és ügyessége. Ez 
előtt a közönség előtt mindig a győztes mes- 
ter a legjobb mester, ennek a szalonját lá- 
togatja, ezt ünnepli, ezt kényezteti, - rová- 
sára a többi vivómestereknek, a kik ugy a 
gyakorlati vivás, mint az elméleti oktatás 
terén talán messze fölülállanak a győztesen, 
de a kiknek a versenyen nem kedvezett a 
szerencse. 

Boldogult Keresztessy Józsefnek, az or- 
szág, de sőt talán, a kontinens legkiválóbb 
vivómesterének is ez volt az elvi álláspontja 
a mesterek nyilvános mérkőzésének kérdésé- 
ben. Ő nem is verekedett sohasem nyilváno- 

san, sem mesterrel, sem tanitványnyal. Pedig 
ha valaki, ugy teljes bizalommal csak ő te- 
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győzhetetlen volt. 

A brassói állami kereskedelmi 

akadémia tanulmányutja. 
A kereskedelmi szakoktatás, szoros ösz- 

szefüggésben levén a gyakorlati élet követel- 
ményeivel, mulhatatlanul megkivánja, hogy 
azon ifjak, kik hivatásszerü czélul tüzték ma- 
guk elé a kereskedelmi elméleti kiképezte- 

tést, a reális életben közvetlen szemlélet és 
saját megfigyelésök alapján tanulmányozzák 
azon városokat, melyek földrajzi fekvés, ked- 

lepi, és ezért kész volt magát annak a kel- 
lemetlenségnek kitenni, hogy akkor érkezik 
oda, és megy be a házba midőn a cselédek 
már az ágyban lesznek. Azonban azt re- 
ménylte. hogy Adrián a könyvtárban lesz, 
mert rendes szokása volt éjfél után még hosz- 
szasan ott olvasni. 

A chadfordi állomás szinte öt mértföld- 
nyi távolságra volt az apátságtól, és Belfield 
urnak nem volt kedve a hosszas gyaloglásra, 

Az állomási Hotel, egy tisztességes ven- 
déglő, mely alkalmilag egy fogatos kocsival 
tudott szolgálni, nyitva volt, tehát Valentin 
bement, pálinkát és szódát rendelt, és kocsit, 
mely őtet az apátságba vigye. 

A vendéglős és a kocsis lusták és las- 
suk voltak, Valentinnek egy negyed óráig 
kellett várakozni mig a lovat befogták és a 
kocsi készen volt. Az ivóban állott, a pálin- 
káját itta, és a vendéglősnével beszélgetett, 
a kit gyermekkora óta ösmert. 

- Nem gondoltam, hogy az éjjel sze- ! 
rencsém lesz Belfield urat kiszolgálni, mondá 
az asszony. De én mindig fent vagyok erre 
a vonatra, és a leányokat aludni küldöm. Es 
azért reggelenként mégis én vagyok az első 
a felkelésben. És vártam is már Belfield urat, 
hogy lejőjjön az apátságba, mert a feleségét 
láttam a napokban Lady Belfielddel kocsi- 
kázni, most is éppen olyan szép, a milyen 
volt, de sápadtnak és egészen rosz kedvünek 
látszott. 

- Igen, ő nincsen egészen jól. Azért 
jött ide, hogy az egészsége helyreálljon. 

- Elhiszem azt. A londoni élet tönkre 
teszi az uri asszonyok egészségét, - válaszolá 
a vendéglősné, a fejét olyan sokatmondólag 
rázva, - mintha ő a nagyvárosi életet ös- 
merné. 

Belfield ur - folytatá - az utóbbi 
napokban egyik barátja Chadfordban időzött, 
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milyen Lord St. Austell, miféle mulatságot 

nek az volt az egyik része, hogy Helént meg- de ez alkalommal nem hozta le a lovait, még 
cselédet sem hozott magával. Olyan csendesen 
jött ide, mint bármelyik iparos. 

- Valóban? És ki az? 
- Lord 8t. Austell. A férjem látta őtet 

tegnap este a folyó mellett sétálni, éppen a 
Bárány kertjén kivül; és azután hallotta, hogy 
ő Lordsága már három nap óta van a Bá 
rányba szállva, a mi pedig tekintetbe véve, 
hogy a halászaton kivül az évnek ebben a 
részében nincsen egyébféle sport, és hogy a 
Bárányban olyan rosszul főznek, hogy rosz- 
szabbul nem lehet, a férjemmel együtt na- 
gyon csodálkoztunk, hogy egy olyan ur, a 

tud itten találni. 

- Oh, az igazi sportsnan mindig ta- 
lál magának mulatságot - válaszolá Valen- 
tin könnyedén. 

- Lehet, hogy a halászatért van itt és 
ez az oka, hogy nem hozta el a lovait. 

- Ah, itt van a kocsi; - jó éjszakát 
Crumpné. 

Valentin az ócska kocsiba ugrott, s a 
Chadfordba vezető uton rázatta magát. 

A mint a Bárány előtt elhaladtak, fel- 
nézett. 

- Igen, a hidra nyiló nappali szobá- 
nak az ablakai ki voltak világitva, ugyanaz 
a szoba volt az, melyet St. Austell és Bee- 
ching ezelőtt három évvel elfoglaltak. 

Tehát a felesége szeretője itt volt. A 
szeretője! A Ravioli felett való leleplezés 
csalhatatlan bizonyitéka volt a St. Austell 
gazságának, még abban az esetben is, ha a 
Helén viselkedéséhez még mindig férhetett 
kétely. - De Valentin előtt ugy tetszett, 
hogy ezek ellene szövetkeztek, hogy az ő 
vakságán együtt nevettek - ő rajta nevet- 
tek, a ki a lovak körül szerzett tudományá- 
ra büszke volt és a kit oly könnyen megle- 
hetett csalni. 

És ez még nem volt minden. Vissza- 
pillantott és sok mellékkörülményre emléke- 
zett, pillantásokra, szavakra, érkezésekre és 
elválásokra, találkozásokra, melyek véletle- 
neknek látszottak, mindenféle körülményekre, 
melyek magukban véve csekélységek voltak, 
de a titkos bünnek a jelei és bizonyitékai 
voltak. - Ő oly bizonyos volt a felesége 
hüségéről, de oly bizonyos, hogy ő volt az 
utolsó, a ki e jeleket, melyek az egész világ 
előtt világosak voltak - észre vegye. 

- Ha tudtam volna, hogy minden asz- 
szony - De nem, van egy jó asszony a vi- 
lágon, az én anyám; és én abban a hitben 
nevekedtem fel, hogy minden müvelt nőnek 
olyannak kell lenni, a milyen ő. 

Én azt gondoltam, hogy egy jó szüle- 
tésü leánynak a természetében van szüzies- 
nek lenni és igaznak. - Tudnom kellett 
volna, hogy ez nem ugy van. Az isten tudja 
hogy hallottam elég történetet, melyekből 
tanulhattam volna - de azt gondoltam, hogy 
van egy határvonal. 

Dühének a gyötrelmében a fogait csi- 
korgatta, de a felesége álnokságának a gon- 
dolata nem bántotta jobban mint a saját 
vakságának és teljes bizalmának a gondo- 
lata. 

Az öreg gebe elég jól haladt az uton 
sietett a dolgát elvégezni, hogy az istálló- 
jába visszamehessen; de a Valentin türelmet- 
lenségének ugy tetszett, mintha csiga módja 
szerint másznának. Végre megállott a kocsi, 
a kocsis leszállott, hogy az avenuebe vezető 
kaput kinyissa. 

Ezt a kaput ritkán zárták be éjszakára. 

A kapus ablakai sötétek voltak. Midőn 
fele utján voltak az avennenek, Valentin oda 
kiáltott a kocsisnak, hogy álljon meg és ő 
kiszállott. 

(Folytatása köv.) 

vező összeköttetések s a lakosság iparüzó szel- 
leme által kiváló ipari és kereskedelmi pon- 
tokká fejlődtek. Az elméleti képzés a közvet- 
len megfigyelés alapján erősebb gyökeret ver 
az emlékezetben, s a saját tapasztalat érté- 
kes benyomásokkal gazdagitja a gyakorlati 
kereskedelmi életre készülő ifjakat. 

E szempontokból kiindulva szervezte a 
brassói áll. keresk. akadémia ez évi nagyobb 
szabásu külföldi tanulmányutját. 

Budapes t három napi részletes meg- 
szemlélése után, Székesfehérváron 
a Felmeyer-féle kékfestő-gyárat tekintették 
meg a tanulók; Bécsben a város épité- 
szeti nevezetességein kivül a Kunst-histori- 
sches muzeumot és az Oesterreichisches mu- 
zeumot. 

Brünnben Löw Károly posztó- és 
gyapjukelme-gyárát s a város nevezetességeit. 
Prágában a Hradsint összes nevezetes- 
ségeivel, a Szent-Vitus templomot a cseh ki- 
rályok sirboltjával, az egész várost. 

Smichowban a világhird waggon- 
gyárat. 

Innen az Elbe mentén a gyönyörü 
szász Schweitzon át Li p cséb e ttértek, hol 
a Siegesdenkmalt, egyetemi könyvtárt (Alber- 
tinum) Luther és Melanchton szobrát, Brock- 
haus könyvkiadó czég munkálatait, könyvbör- 
zét és a tőzsdét szemlélték meg. 

Meissen be n Európa legrégibb por- 
ezellán-gyárában a gyártás egész technikáját 
és az edénygyüjteményt tekintették meg. Ki- 
váló fénypontját képezte az utnak Albrechts 
burg várának megtekintése, mely a közép- 
kori német lovagvár-épitészetnek csodás-szép 
remeke. 

Drezdában a műtörténelmi kin- 
cseket tanulmányozták. A város megtekinté- 
sén kivül megszemlélték az Albertinum as- 
syr, trójai, egyptomi, görög és római régisé- 
geit és a modern szobrászok alkotásait. - A 
Gemöüldgalerie-ben a gobelineket, a 
középkori festészet műveit; Tizian, Corregio, 
Palma, Vecchio, Veronese, Tintorello képeit 
és a világ legszebb festményét: Rafael 
Sixtini Madonnát-ját. Továbbá Dü. 
rer, Murillo, Rubens, Rumbrandt, Kaulbach, 
Makart és Munkácsy képeit. 

Megtekintették a Mathematikai-physikai 
gyüjteményt; a Grünes Gewölbe-ben a szász 
kir. kincstár arany és ezüst kincseit, a gyé- 
mánt, rubin és zafir-gyüjteményeket s az ele- 
fántcsontból való műremekeket. 

A Johanneu nm-ban a khinai és ja- 
páni porczellán-gyüjteményt, Böttgernek, a 
porczellán európai feltalálójának gyártmá- 
nyait, sevresi, berlini, bécsi, svéd, herendi ma- 
gyar porczellánokat és a régi olasz majoliká- 
kat tekintették meg. 

A tanulmányut 14 napig tartott. Részt- 
vett a tanári kar tagjain kivül 26 tanuló. Az 
utiköltség, melybe mindennemü kiadás be volt 
foglalva, 60 frtra volt előirányozva. 

A kalap. 
(Románcz.) 

Most, hogy a tavasz ujra megjelent, 

És hegyen-völgyön uj élet fakadt, - 

Érdekes szerelmi románcz történt 

A sétatéri gesztenyék alatt. 

Történetünk hőse egy fess gyerek, 

Igen feszes és daliás alak, 

Ki más járhatna holdas éjszakán, 

A sétatéri gesztenyék alatt ? 

S a költői est méla csendiben, 

Daliás ajkához egy ajk tapadt, 

A fülmile vert édes dallamot. .. 

A sétatéri gesztenyék alatt. 

És e perczben suhint egy durva bot, 

S a helyszinén csak egy kalap maradt 

De a kalapból egy név kandikált... 

A sétatéri gesztenyék alatt. 

-:- 

A rendőrségi könyvben irva áll: 

Hogy egy rendőr, ki ma arra haladt, 

Egy vadonat uj czilindert talált 

A sétatéri gesztenyék alatt. 

(t. p.) 

ki 

MINDENFÉLE. 
: Kolozsvár, május 10. 

- Képkiállitás Kolozsvárt. Buda- 
pestről irják: A „Nemzeti Szalon" 130 
darab, hazánk elismert elsőrangu festő- 
műüvészeitől eredő eredeti műtárgyat 
inditott utnak 40,000 frt értékben Ko- 
lozsvárra. Képviselve lesznek a kiálli- 
táson, hogy többet ne emlitsünk: Vas- 
tagh György, Vágó Pál, Tölgyessy Ar- 
tur, Margitay Tihamér, Mesterházy 
Kálmán, Telepy Károly, Innocent Fe- 
rencz, Kimnach László, Korohnyay Ottó, 
br. Mednyánszky László, Bródszky Sán- 
dor, Spányik Kornél, Ipoly Sándor, 
Vastagh Géza, Molnár József, Dudits 
Andor, Pap Henrik, Thán Mór, Zem- 
plényi Tivadar, Baditz Ottó, Neogrády 
Antal s még számosan a régibb és 

ifjabb művészgárdából, mindmegannyi 
oly mübecscsel biró müűvekkel, hogy a 
kiállitás még a kényesebb műizlést is 
ki fogja elégiteni. - E hét végén a 

kiállitandó mütárgyak már Kolozsvárra 
érkezvén, ugyanekkor Vastagh György 
a N. Sz. elnöke és Mesterházy Kál- 
mán műtáros is leérkeznek a kiállitás 
rendezése és a megnyitás ünnepélyes- 
ségének előkészitése czéljából. A kiál- 
litás megnyitása f. hó 16-án leend, 
melyen a Nemzeti Szalon egy nagyobb 
küldöttsége fog résztvenni. 

- Zöld a mező, zöld az erdő is, ma- 
holnap, teljesen. A kertek gyümölcsfái virá- 
gokkal pompáznak. A zelnicze cserje már 
hullatja szerény fehér virágát, az orgona bo- 
kor bimbói most pattognak kifele, hogy li- 
laszinü szép virágukkal s kellemes illatuk- 
kal hirdessék a tavaszt. A kolozsvári séta- 
tér fái jobbára már mind zöldek. - A 
belváros utczáinak jávorfái virágukat már 
el is hullatták s most teljes lombkoronával 
pompáznak. A rétek pázsitjának világoszöld 
szönyegébe bele szőtte a tavasz mesteri ke- 
zekkel a fehér, sárga, lila s piros virágo- 
kat. - Kellemes a szemnek különösen a 
trencsintéri park pázsitja. A gyerekek a fűzfa 
héját lehuzzák a galyról, tilinkót faragnak 
belőle s fujják azt az egyhangu s mégis édes 
és mindenki által megértett nótát: hogy itt 
a tavasz, közel a nyár, ezentul minden bokor 
szállást ád. 

- Talált kincsek. Ma reggel K. R.egy 
1501-ből datált jókora aranypénzt mutoga- 
tott egyik ismerősének az utczán, a mely 
pénzt állitólag kőmives-féle munkás emberek- 
től váltotta. Ezek az emberek tudakozódtak 
K--tól, hogy az olyan pénzt, a melyhez igaz 
uton jutottak, veszély nélkül beválhatják-e ? 
Ebből lehet következtetni, hogy az illető 
munkások valahol elásott, vagy falba rakott 
kincsre találtak, a mi nem is volna nagyon 
lehetetlen, ha tekintetbe vesszük, hogy Ko- 
lozsvártt ez idő szerint sokfelé folynak az 
épületrombolások és épitkezések és hogy va- 
lamikor nem hiába nevezték el e várost kin- 
cses Kolozsvárnak. 

- Gyászjelentés. A korán elhunyt ifju 
gróf Esterhágy Dénes haláláról a gyászoló 
család a következő szomoru-jelentést adta ki : 
Galanthai gróf Esterházy Kálmán országgyü- 
lési képviselő és a képviselőház jegyzője és 
neje bethleni gróf Bethlen Paulina; leányaik: 
Irma, férje széplaki Makray László és gyer- 
mekök; Agnes, férje branyicskai báró Jósika 
Lajos és gyermekeik; valamint az összes ro- 
konság nevében szomorodott szivvel tudat 
ják, hogy fiok, testvér és nagybátya: dr. ga- 
lanthai gróf Esterházy Dénes folyó 
évi május hó 9-kén reggel, életének 33-dik 
évében az Urban elhunyt. A boldogultnak 
földi maradványai folyó hó 10-én délután 3 
órakor fognak Budapesten a Vöröskereszt- 
egylet kórházának kápolnájában, a róm. kath. 
vallás szertartása szerint beszenteltetni, az- 
után Kolozsvárra szállitva, ugyanott folyó hó 
II-kén délelőtt 11 órakor a vasuti indóház- 
tól a közös sirkertben örök nyugalomra he- 
lyeztetni. Az engesztelő szent mise-áldozat 
Kolozsvárt folyó hó 18-án reggel 10 órakor 
a t. piárista atyák templomában fog a Min- 
denhatónak bemutattatni. 

- Czirkusz Ma este egy érdekes mu- 
tatvány fogja élvezetessé tenni a műsort. Ma 
produkálja magát először Mister Richard 
hasbeszélő automatájával. Ezenkivül ma még 
az Eltons-testvérek is felfognak lépni. 

- Utczaseprés. Panaszt vettünk, hogy 
az utczákat oly későn seprik, hogy a járó- 

kelők a legnagyobb port kénytelenek eltür- 
niök. Igen jól tenné a köztisztasági felügyelő 
ur, ha a nagyobb forgalmu utczákban már a 
hajnali órákban hozzákezdetne a járdák seper- 
tetéséhez. 

- A külváros panasza. A kolozsvári 
külmagyar-utczai lakosok panaszkodnak. El- 
tekintve attól, hogy felváltva sár, por kelle- 

metlenné teszi a járás-kelést, egy nagy kel- 

lemetlensége van az egyik soron lakóknak 
abban is, hogy az utczai lámpák mind az 
egyik soron vannak elhelyezve. Miután pedig 
mind a két sor lakossága egyformán fizeti a 
városi pótadót, arra kérik a hatóságot, hogy 
necsak a közhasznu és kulturális intéze- 

tekkel ellátott oldalra állitson lámpákat, ha- 

nem állittasson a másik sor adófizető kőzön- 
ségének is. 

- MHulla a Szamosban. Ma délelőtt a 
Csertörő malomnál a Szamos árkából egy 
15-16-évesnek látszó cselédleány hulláját 
fogták ki. Ugy látszik, hogy már régen le- 
het a vizben, mert a test már feloszlásnak 
indult. A hullát a boncztani intézetbe szál- 
litották, a hol meg fogják állapitani, hogy 
véletlen szerencsétlenség, vagy erőszak ál- 
dozata-e ? 

- Eljegyzés. Tegnapelőtt tartotta F e- 
kete Gy ula eljegyzését Kuncz Elek tan- 
kerületi főigazgató bájos és müvelt leányával 
Ilával. 

- Az egyetemi köri majálisra, mint 
halljuk, Csikay György ismert primásunk 
bandája fogja huzni a talp alá valót A Lö- 
völde izléses feldiszitéséről pedig Duchony 
A. kárpitos fog gondoskodui. 

- A kolozsvári fodrász- és borbély 

magyar asztaltársaságnak, elnöke Schmiedt- 

mayer Lajos, és pénztárnokká Szabó Antal, 
a társaságnak nevében 5 frtot adtak keze- 
inkhez a kolozsvári iparos agg-menház ja- 
vára. Ez összeget rendeltetése helyére juttatjuk. 
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A Martinovics-ünuepély iránt igen 

nagy az érdeklődés, a bizottság mindent el- 

követ sikere érdekében. Már megemlékeztünk 

a programm pontjai közöl dr. Márki Sán- 

dor egyetemi tanár tanulmánya gyöngye lesz 

az ünnepélynek. Márki Sándor első czikkei 

egyikében, melyekkel irodalmi munkásságát 
megkezdette, Martinovicsról szólott. Fiscber 

Zsigmond emlékbeszéde bizonyára szellemes 

felfogást fog visszatükröztetni, Hamvas 

ózsof alkalmi ódája csak ujabb bizonyitéka 
lesz az ifju iró magvas tehetségének. Ezen- 

khivül szavalni fog Sz a bó Ernő, ki az egye- 

tem egyik legjobb szavalója. Az ünnepélyt 

Krenner Miklós rövid elnöki megnyitója 

vezeti be. 

- A mensa academica javára adakoz- 

tak: Dr. Hegedüs István budapesti e. t. 10 

frt, dr. Terner Adolf e. t. 50 frtos alapitvá- 

nyának II-dik részlete 5 frt, Bárdy József 

ivén: Bárdy Károly 5 frt, Breuer Zsigmond 

2 frt, Kádár János 1 frt, Várady N. 1 frt, 

Bardócz N. 1 frt, Biró Sándor 50 kr, Létay 

N.1 frt, Bodony József 1 frt, Vass József 

50 kr, Barabás Sándor 1 frt, Adorján I frt, 

Révész Oszkár 1 frt. Fogadják a bizottság 

köszönetét. 

A gyógyszerészek májálisának meg 

nivóit a mai napon szép küldötték. A kik 

meghivót esetleg nem kaptak, de erre igényt 

tartanak, a Hintz-féle patikában kített ivre 

ffőlirhatják neveiket. 
A szolnok-doboka-megyei 

egyetemi hallgatók f. hó 9-én gyülést tartot- 

ttak a ,mensa-academica" javára Deésen 
ren- 

dezendő nyári tánczmulatság érdekében, me
- 

lyen a számos tagból álló bizottság megala- 

kulása után, különféle teendők beszéltettek 

meg, melyek a mulatság minél fényesebb
 si- 

kerét czélozzák. Reméljük, hogy a lelkes bi- 

zottság fáradozásait szép siker fogja koro- 

mnmnázni. 
- A III. országos gazdakon- 

gresszus szervező bizottsága gondoskodott 

arról, hogy a vidékről nagy számban felrán- 

iduló tagok a székesfőváros szinházait és egyébb 

szórakozó helyeit könnyen meglátogathassák. 

A szinházak és egyébb mulatóhelyek igazga- 

tóságaival olyan megállapodásokra jutott, 

hogy azok nagyobb számu jegyet bocsátana
- 

nak a szervező bizottság rendelkezésére, ugy 

hogy azokat a kongressus irodájában besze- 

rezhetik. A szinházak közül jegyek váltha- 

tók a kongresszusi irodában f. hó május 19- 

től kezdve a nemzeti szinház és népszinház 

május 20-iki és 21-iki előadásaira, a Wulff 

czirkus május hó 20. és 21-iki előadásaira, a 

Somossy-féle fővárosi orfeum 19-ki és 21-ki 

előadására. Az előadások műsorát a jövő hét 

folyamán teszi közzé a szervező bizottság a 

mikor is előjegyzéseket elfogad a kongresz- 

szus titkári hivatala. 
- Baross Gábor mauzoleuma. 

Klobusiczáról nyert értesités szerint tegnap 

nagy ünnepségek között helyezték örök 

nyughelyére Baross Gábor volt kereskedelem- 

ügyi miniszter hamvait az e czélra felépült 

diszes mauzoleumban. A gyászünnepély al- 

kalmából a képviselőház küldöttsége nevé- 

ben Darányi Ignácz tett le szép beszéd ki- 

séretében koszorut a koporsóra. Példáját kö- 

vették számos küldötségek szónokai. Az ün- 

nepély az összes jelenvoltakra mély ha- 

tást tett. 

- A király Pólában. Pólából ir- 

ják: Mikor a király tegnap délelőtt a Veru- 

della-erődöt meptekintette, tiszteletére czél- 

lővést rendeztek. A király a sikerült lövések 

fölött több izben fejezte ki megelégedését. 

Ezután Isztria községei vonultak fel, hogy 

bemutassák a királynak hódolatukat. A ki- 

rály a Verudella-erődből visszatérve, a ten- 

gernagyi épület előtt fogadta a félkörben fel- 

állitott küldöttségeket és kegyes szavakban 

mondott köszönetet megjelenésükért. A király 

ezután külön fogadta a tartományfőnököt, a 

parenzói és rovigniói polgármestereket és a 

trieszti podesztát s félóra mulva a király disz- 

csónakon szállására, a Miramare yachtra tért 

vissza, a melyre rögtön felvonták az uralkodó 

lobogóját. Erre a jelre a kikötőben horgonyzó 

hadihajók üdvlövéseket adtak. A Miramarén 

a kiirály Rinaldini helytartót, Flapp püspö- 

köt, a káptalant és a pólai hatóságok kül- 

döttségeit fogadta. Félháromkor a király Val 

Maggioreba ment, a hol végignézte az akna- 

gyakorlatokat. Ezután ismét visszatért a Mi- 

ramera yachtra. 

- Klebelsperg Zdenkó grófot, 

akit, mint már jeleztük, Bécsben letartóztat- 

tak, hamis bejelentés miatt negyvennyolcz 

órai fogházbüntetésre itélte a bécsi kilencze. 
dik kerületi járásbiróság, a miről levelezőnk 
mai távirata következőket jelenti: Klebels- 
berg Zdenko gróf, volt nagy követségi attasé 
szerdán hamis bejelentés miatt állott az al- 
sergrundi járásbiróság előtt. Klebersberg gr. 
ily álnéven ,Preisl Ignácz iró Olmützből' 
vett szállást Bécsben, ugy, hogy szállásadó- 
nője nem is sejthette, hogy gróffal van doiga 
Tegnapelőtt, amikor utoljára távozott el la- 
kásából, azt mondotta a gróf szállásadónöjé- 
neki hogy három nap leforgása alatt Buda- 
pestre utazik, de ugy lehet még aznap visz- 
szatér, mert nincs kizárva, hogy akarata el- 
lenére valahol föltartóztatják. Fogságában 
Klebelsberget az a meglepetés érte, hogy tud- 

tára adták, hogy egy narynénje több száz- 

nek és bebutorozásának költségeit két millió 

ezer forintot hagyott rá örökségül. Ma dél- 
után czellájából átkisérték a grófot az al- 
sergrundi járásbirósághoz, hol a megejtett 
tárgyalás alapján negyvennyolcz órai fogház- 
büntetésre itélték hamis bejelentés miatt)] 
Klebelsberg Zdenkót annak idején tud- 
valevőleg a magyar biróságok ellen 
intézett sajtótámadások miatt fegyházbünte- 
tésre itélték, de a gróf a büntetés elől meg- 
szökött. A mikor a mai tárgyaláson azt kér- 
dezte tőle a bécsi járásbiró, hogy miért je- 
lentett be hamis adatokat, azt válaszolta, 
hogy el lévén itélve, neur akarta kilétét le- 
leplezni. 

Biró: Ön tehát el 
titkolni? 

Klebelsberg gróf: Igen. 
E vallomás alapján a grófot elitélték. 

Az itélet kihirdetése után Klebelsberg gróf 
kijelentette, hogy nem fölebbez, hanem bele- 
nyugszik az itéletbe. Ma kiszabott büntetése 
kitöltése után a grófot ismét átadják a bécsi 

akarta igazi nevét 

országos törvényszéknek, mivel kiadatása iránt 
a tárgyalások a magyar kormánynyal még 
folyamatban vannak. Hogy kiadják-e, kétsé- 
gesnek látszik, mivel a sajáó utján elkövetett 
kihágás az osztrák törvények szerint büntet- 
tet nem, hanem csak kihágást képez, ezért 
pedig Ausztriába idegen állampolgárt még 
soha ki nem szolgáltattak 

- Alsó-Kubin veszedelme. Óriási 

pusztulás hirét hozza Árvamegye fővárosá- 

ból a táviró. Alsó-kubin fele leégett. A 

pusztulás a szomszédból támad reá. A kö- 

zel fekvő Nagy-Bisztercze községben tegnap 

tüz ütött ki. Óriási orkán dühöngött és rö- 

vid időn lángtengerben uszott az egész falu. 

Egyik háztetőről a másikra csapott át a tüz 

és mentésre gondolni sem lehetett többé. 

A község végleg leégett. A vad szélroham 

magával ragadta a szikrákat és szórta az üsz- 

köt mindenfelé. Igy jutott a vész a szom- 

szédos Alsó-Kubinba is. Valóságos tüzeső 

omlott a városra. A levegőben ezernyi tü- 

zes üszök keringett. Bősegben hordta őket 

a szél minden irányban. A lakosság rémül- 

ten kisérlette meg a mentést, ez azonban 

meddő munka volt. Nemsokára itt is kiütött 

a tüz és a vészharangok kongása zugott a 

pusztulással terhes levegőben. A tüz óriási 

gyorsasággal terjedt. Az emberek alig hogy 

ép bőrrel menekülhettek ki a lángokban 

álló utczák közül a szabadba. Rettenetes je- 

lenetek fejlődtek ki; az égő házak ropogásá- 

ba sirás és jajveszékelés hangja vegyült belé 

A középületek között, a melyek a vész 

martalékává lettek, fájdalom, elpusztult a 

katholikus templom is. A város felét elpusz- 

titotta a tüzvész. A kár, a pusztulás egy- 

előre kiszámithatatlan. Árva-megyét nem hagy- 

ja cserben a balsors; hüségesen felkeresi 

minden esztendőben a nyomoruság. Tavaly 

inség, most tüz uyomoritja meg őket. Ta- 

valy a föld lett mostoha hozzájuk, most 

a fedél pusztult el a fejük fölől. Árva-me- 

gye ujból az ország könyörületére szorul s 

a könyörület bizonyára ezuttal sem fogja 

cserben hagyni ezt a sorsüldözte népet. 

- Hegyomlás emberáldozattal 

Alig nehány hete, hogy a titeli hegyszaka- 
dás egy nyilvános mulató vendégeivel egye- 

temben eltemetett s máris ujabb hasonló ka- 

tasztrófáról érkezik onnan távirat. Ma reggel 
három óra tájban a titeli fensik oldalából 

egy kétszáz méter hosszua s harmincz méter 

széles hegytömeg leszakadt és az omlás szé- 

lén levő ajlékot a benne lakó Csabi Antal- 

lal és háromtagu családjával együtt eltemette. 

A katasztrófa pillanatában a közelben lakók 

mind kiszaladtak az utczára, mert a hegy- 

omlás errje mint valami földrengés ráz- 

ta a házakat. A leszakadt hegytömeg na- 
gyobb része a fensik lábánál elhaladó Tiszába 

omlott s elszakitotta egy kikötött uszályhajó 
kötelét. A hajó személyzete ennek köszön- 
heti, hogy a romok alá nem került. Az elsza- 
badult hajót a viz hatalmas hullámai, a me- 

lyeket a beomló tömeg felkorbácsolt, messzire 
elhajtották a parttól. A mentési munkákat 

csak nehezen lehet folytatni, mert a hegy 
oldala kisebb-nagyobb darabokban folytono- 
san omlik. A katasztrófát annak tulajdonit- 
ják, hogy a Tisza árja a hegy alját kimosta 
a hegyet pedig a hosszas esőzés meglazitotta. 

- Nagy idők tanuja. Hajduszo- 
boszlóról irják: hogy idősb Kiss Dániel, az 
1848-49-diki időknek egyik legtiszteltebb 

alakja, hajdumegyi árvaszéki ülnök, a szo- 
boszlói kerületnek az 1881-49-iki ülésszak- 

ban orsz. képviselője, a függetlenségi és 48- 

as pártnak rendithetetlen hive és haduszo- 

boszlói vezére, ki az egész vidéken nagy tisz- 

teletben állott, két napi szenvedés után agy- 

szélhüdésben e hó 8-án 75 éves korában 

meghalt. Az elhunyt igazi Bocskay-ivadék 

valóságos példányképe, magyar és hazafi min- 

den izében, békeszerető, jótékony, nemesszivü 

ember. A szoboszlói hajduknak valoságos za- 

rándokbelye volt vendégszerető háza, a hol 

köz-és magánügyekben atyai jótanácsokat, 

a szükölködőknek pedig anyagi támogatást is 

juttatott. Tettek idején csendes természete 

mellett a legerélyesebb akaraterő és a tett- 
vágy kötelességérzete lelkesitették. 

- Az uj országház berende- 
zése. Az uj országház belső berendezésé- 

kétszázezer forintban állspitották meg. Ezt 
az összeget a következőképp forditják az 

zást a holdba" Gaal 

egyes munkanemekre: a diszfestésre és ara- 
nyozásra 455.489 frtot, a fából készitendő me- 
nyezetekre és faburkolásokra 658 907 forintot 
a helyiségek bebutorozására 412. 046 fo- 
rintot, üvegfestésre 161. 281 forintot, struk- 
komunkákra 180. 725 forintot, a két ház és 
a delegáczió üléstermeinek márványszükség- 
letére és kályhákra 87. 624 forintot és a ku- 
polacsarnok és diszlépcső festő, aranyozó. 
ré-zben bronz és márvány munkáira 243. 
927 forintot. A fölsorolt csoportösszegek 
egyelőre természetesen csak átlagok alap- 
ján, tehát hozzávetőleg vannak megállapitva 
s a munkanemnek egyes részleteiben végle- 
gesnek még nem tekinthetők. A végleges költ- 
ségvetések csak a belső berendezés részletes 
terveinek teljes megállapitása után fognak 
elkéseülhetni, a mely tervekre nézve azonban 
szigoruan meg van szabva annak szem előtt 
tartása, hogy a belső berendezés és bebuto- 
rozás összes költségei nem haladják tul a 
2,200.000 forintot. 

- Verne Gyula összes muunká- 
inmnak egyedül jogositott képes magyar ki- 
adásából a 8-10 füzetet küldte be a Frank- 
lin-Társulat. A három füzet a „Rejtelmes 
sziget" végét közli Szász Károly és az ,Uta- 

Mózes uj forditásában 
s rendkivül gazdagon van illusztrálva. Az 
eredeti diszkiadások 102 müvészi fametszete 
magyarázza bennük a regényes és megkapó 
események sorát. Ez uj olcsó kiadás egy-egy 
füzetének ára 20 kr. bármely hazai könyv- 
kereskedésében. Előfizethetni a vállalatra 1 
frtjával 5 füzetre akár a Franklin-Társulat- 
nál, akár a könyvárusoknál. 

A párbajok komikuma. 
Eredeti két ,lovagias ügy'-ről veszünk hirt. 
Az egyik Németorzzágban történt és lefolyá- 
sa a következő tragikomikus módon esett 
meg: Egy német város korcsmájában vitába 
elegyedett X ur Y-al. Az előbbi az utóbbit 
arczul ütötte, mire Y kénytelen volt provo- 
kálni X-et. Az ellenfelek szemben állottak 
már egymással és a karabinerek meg valának 
töltve. Az első lövés joga a sértett félé volt. 
Y. ur tehát kiállott és rettentő szivfájdal- 
mak között kérte a mindenhatót, hogy ne 
engedje meg hogy ő rettenetes bünt kövessen 
el. Erre aztán elsütötte pisztolyát a bámu- 
latos nyugalommal álló Xre, a kinek a hi- 
degvérét nem tudta eléggé csodálni. A lövés 
után baj nem történt. Már most következett 

az X. lövése. Szegény Y. halálos kinok között 
vett mimikailag bucsut a familiájától. Y. 
pedig erősen és sokáig czéloott. A lövés 

után ismét a teljes sértetlenséget kónstatál- 
ták. Ekkor Y. olyan örömkiáltásban tört ki, 

hogy elhallották egy pár kilóméternyire. Az 

X. ur rengeteg lelki nyugalmának titka 

egyébként abban leli forrását, hogy a két 
halálos ellenség közül ő volt az a ki tudta, 
hogy a pisztoly csak puskaporral van töltve. 

A másik affér, a mely nem sokkal ke- 
vesebbé bolondos, Rómában történt és lekké- 
pen esett meg: Egy római ügyvéd durván 
megsértett nyilvános helyen egy urat. Az ur 

—- 

elküldte hozzá segédeit. Az ügyvéd megtadta 
az elégtétel-adást. A segédek a párbaj-kó- 
dexre, a lovagiasság szabályaira hivatkoztak. 
Erre az ügyvéd kijelentette, hogy a lovagi- 
asság szabályainak kodifikálásában nem vett 
részt, azt alá nem irta s igy magára mézve 
kötelezőknek el nem ismeri. A segédek er- 
ről a különös feleletről nyillt levéllben tudó- 
sitották megbizójukat, a lelkére kötvén neki. 
hogy ezzel jaz ügygyel többé ne törődjék, 
Római körökben, mint levelezőnk irja, nagy 
humorral, jókedvüen komentálják az ügyvéd- 
nek eredeti álláspontját. 

- A trombitás tragédiája. H.- 
Szoboszlóról irják: Három esztendeig ette 
Farkas (aliás Talu) Lajos czigányfiu a csá- 
szár kenyerét, s fölvitte egészen az ezred- 
trombitásságig. Mikor kiszolgálta a három 
esztendőt, haza huzta a szive s itthon meg- 
nősült. Nyázon dologból, télen trombitálásból 
tartotta fönn magát és ccaládját. Bombardós 
volt egy tizedrendü bandában. A mult télen 
egy paraszt lakodalomban egyik kollégájával 
összeveszett egy darab kalácson s társát meg- 
késelte. A debreczeni kir. törvényszék hosz- 
szabb idejü börtönbüntetést mért Farkas La- 
josra. A napokban kellett volna megkezdeni 
büntetését. Ő azenban ezt nem várta be. Föl- 
akasztotta magát s már el is temették. Fe- 
lesége s egy kis csecsemője siratja Farkas 
Lajost, az ezred trombitását. 

- öÖnmüködő vendéglő. Már 
ilyen is van és pedig Berlinben a teologiai 
kiállitás olasz osztályában. Tulajdonosa egy 
olasz, a ki nyolez hónap óta fényes üzlete- 
ket csinál. Köröskörül vannak az automata- 
eszközök és készülékek. Ha beledobunk 10 
fillért, kiugrik egy kosárka kenyér, ha töb- 
bet dobunk be, jönnek az italok és az éte- 
lek. Sőt ha fizetni akarunk, akkor még a 
csengetést is automat-uton végeztethetjük. 
Hogy milyen feltünést kelt a dolog Berlin- 
ben, annak illusztrálására legyen elég elmon- 
dani, hogy a mult vasárnapon elkelt ily auto- 
mata-módon 2400 kenyér, 9000 pohár bor 
és 12 ezer csésze kávé. 

- A primadomna audiencziája. 
Nagy és csöndes épület a pénzügyminiszte- 
rium palotája, Budapesten komoly és méltó- 

ságteljes emberek járnak oda, állandóan frakk- 
ban és fehér nyakkendőben. Ma d. u. azután 
ebbe a nagy és csöndes épületbe egy darab 
tavasz, egy darab napsugár lopózott be, Küry 
Klára volt audienczián Lukács László pénz- 
ügyminiszternel. A nagy előszobában a fön- 
tebb emlitett komoly és méltóságteljes em- 
ber között hirtelen nagy élénkség, zugás bu- 
gás támadt és fekete ruhás asszonyságok, akik 
valamely trafik érdekében fáradtak át Budára 
leplezetlen kiváncsisággal csodáltákmeg a di- 
vát, amint papájának a karján belebegett vá- 
rakozók közé. Szavahihető tanuk állitják, hogy 
Küry Klárán ez alkalommal a legmagasabb 
foku lámpaláz volt észlelhető, hogyne, hiszen 
életében először volt audienczián! Ez pedig 
bizonyára sulyosabb dolog, mint kiállani a 

1 népszinház deszkáira és ott több ezer ember- 
nek a szemeláttára mókázni. Határozottan 
sáppadt volt és a mikor az érdemrendes aj- 
tó-őr ajtót nyitott neki, az első másodpercz- 
ben alig tudott szóhoz jutni. Lukács László 
kezdetben a kellő méltósággal és tekintély- 
lyel hallgatta végig a primadonnát, - de a 
harmadik másodperczben már ő sem tudta 
megőrizni a komolyságát, a szigoru miniszter 
elmosolyodott. A „Toto" jutott eszébe vagy 
a „Királyné dragonyosat ? Annyi bizonyos, 
hogy Küry Klára ragyogó arczczal jött ki a 
minisztertől és olyan boldogan kapaszkodott 
az apjának a karjába, mintha valami nehéz 
szerepen esett volna szerencsésen tul. Az elő- 
szoba komoly alakjai ismét suttogni kezdtek, 
a feketeruhás asszonyságok ismét csodálkoz- 
tak, azután ismét csönd lett a nagy előszo- 
bában. Csak egy öreg anyóka nézett Küry 
Klára után és irigyen sóhajtózta. 

- sSzerencsétlenül járt légha- 
jósmóő. Drezdában ez idő szerint több ame- 
rikai és német léghajós véegzi mutatványait. 
A produkcziók eddig mind sikerültek, de hét- 
főn könnyen végzetessé válható baleset érte 
az egyik ballon utasait. A „Feldschlösschen" 
nevü mulatóhely kertjéből ugyanis este hét 
óra körül bocsátottak utnak egy óriási lég- 
hajót, melyben Miss Mila Smith és Priebs 
vakolatgyáros ültek. Zeneszó és pezsgőpalacz- 
kok durrogása kisérte felszállásukat, de alig 
emelkedtek mintegy ötven méternyire, a lég- 
gömb nekiment a távirósodronyoknak, a me- 
lyek a kosarat tartó köteleket az egyik olda- 
lon egy pillanat alatt átvágták. A kosár en- 
nek következtében felbillent s Miss Smith az 
ezernyi nézőközönség rémült kiáltásai közben 
lezuhant. Még szerencsének nevezhető, hogy 
egyenesen a sörház ereszének csatornájába 
bukott, a honnan össze-visszazuzódva hur- 
czolták ki. A tömeg, mely már halottnak 
hitte, örömrivalgásban tört ki, a mikor látta. 
hogy még él. Utitársát csak lélekjelenléte 
mentette meg hasonló sorstól. A gyáros ugya- 
nis a katasztrófa pilanatában egy épen ma- 
radt kötélbe fogódzott s onnan a távíróoszlo- 
pon lemászott a földre. A bátor gyárost a 
nép válaira emelve, nagy ovácziókban része- 
sitette, mig szerencsétlen utitársrője iránt, a 
kinek sebei talán komoly természetüek, nagy 
részvét mutatkozott. A fennakadt léggömböt 
ezután a szelep felnyitása által szállitották 
a földre. 

- Bismareck és a szászok. Fried- 
richsruhéból jelentik: A szász deputácziónak 
tegnapi fogadtatásánál Bismarck herczeg a 

reggeli előtt ismét felszólalt. Köszönetet mon- 
dott azért, hogy őt megtisztelték. A szászok 
jövetelét a békepipa felajánlásául tekinti. A 
herczeg azt mondta, hogy a miniszterek- 
kel szemben nagyobb elnézést kell tanusita- 
nia, mint az eddigelé Németországban szo- 
kásban volt. Poharát a szász városokra 

emeli. 

Szerkesztőségi üzenetek. 

M. R. Helytt. Csak a napokban olvas- 

tuk, hogy a Rotsehildek vagyona jelenleg tiz 
milliárd frankra rug. Ebből a franczia Roth- 
schild ágra egy milliárd jut. 1875-ben még 

fele sem volt ennek az összegnek, tehát a 

Rotschildok vagyona 18 év alatt megkétsze- 

rezódött. Kiszámitották, hogy ez a tőke 
1965-ig, ha ugyan ebben a tempóban növe- 

kedik, 300 miliárdra fog növekedni, melynek 

évi kamataival Francziaország 87 millió fő- 
nyi lakosságát el lehetne tartani. 1800. óv- 

ben a Rotschildok öregapjának tudvalevőleg 

semmije sem volt, csak a waterlooi csata 

után kezdett vagyonosodni. 
Nemo. Sz. Udvarhely. Az Emke közgyü- 

lésére, hogy kik fognak a központ részéről 

menni, a holnapi választmányi gyülésen fog 

bejelentetni. Kolozsvárról, azt hisszük sokan 

fognak részt venni. 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
M.-Vásárhely május 9. 

Tek. Polgármester ur! 

Mig a megérdemelt királyi tanácsosi czim 

nagyságossá fogja tenni, engedjen meg, hogy csak 

Tekintetesnek szólitom. Különben ugy tudom, 

nem leledzik czimkorságban a mi polgármeste- 

rünk, a mi manapság a nagy ritkaságok közzé 

tartozik. 
De a dologra térek. M.-Vásárhely város 

olyan szép főtérrel rendelkezik, hogy kevés vá- 

ros van Magyarországon, mely ilyennel dicse- 

kedhetne. 
Elég rendezett is s elég tisztán is van 

tartval De van egy ház a Tranzilvánia mellett, 

melynek kapuja annyira elronditja e szép teret, 

hogy a polgármester városunk közohajtásának 

tenne eleget, ha azt akár közbiztonsági, 

tüzbiztonsági szempontból eltávolittatná. 

Ez az egyik kérelem. 

akár 

A máúsik egy kis interpelláczió féle. 

Van-e ugyanis tudomása a 

urnak azon botrányos állapotról, mely a vasut- 

ról bevezető uton a friss kavicsolás miatt ural- 

kodik ? 

Ha nincs, méltóztasson csak egyszer kocsi- 

jával kimenni a vasuthoz, tudom keservesen fog 

tudomást venni róla. 

Hogy micsoda feneketlen bölcsesség hor- 

datta meg ilyen száraz időben ez utat ököl nagy- 

ságu kavicsokkal, nem tudjuk. 

A polgármester ur, ha megtudja, ismert 

erélyességével tán segitne rajta. 

Egy polgár. 

polgármester 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 

Budapest, május 10. 

A képviselőház mai ülése szomoru 
jelentéssel kezdődött. 

Elnök jelentette, hogy Dániel Pál 
képviselő meghalt. 

Következett a pénztári készletek- 
ről szóló törvényjavaslat tárgyalása. 

Láng Lajos ajánlotta, mint elő- 
adó a törvényjavaslatot elfogadásra. 

Ezután Okolicsányi László és Ho- 
ránszkv Nándor beszéltek a javaslat 
ellen nagy hatással. 

Helfi Ignácz és Lukács László 
pénzügyminiszter felszólalásaik után a 
többség a javaslatot elfogadta. 

Delegáeczió. 

Bécs, május 10. 

A király a delegácziókat junius 
6-ikára hivta egybe. 

Bánffy bukása. 

Budapest, május 10. 

Helffy Ignácz interpellált ma a 
Házban a Bánffy Agliardi-Kálnoky kon- 
flictusban. 

A király kézirata - ugymond 
Helffy - azt jelenti, hogy Kálnoky 
győzött, Bánffy pedig meg van verve. 

Már akkor a miniszterelnök ur 

huzta a kurtát, mikor Bécsből ha- 

zatért. 
Ezután kérdezte, hogy megmarad-e 

a kormány a helyén? 
Elküldetik-e a jegyzék a szent- 

széknek? 

Bánffy nem tudta mit feleljen 

Helffy interpellátiójára. Hát nem 1s 

felelt semmit, Csupán azt jelentetteki, 
hogy a kormány méltóságát fenn fogja 
tartani. 

Aranyhid Bánffynak. 
Budapest, május 10. 

Bánffy Dezső báró miniszterelnök 
szombaton este ismét Bécsbe utazik. 

Ügye a király döntésétől van füg- 
gővé téve. 

A ,„Neues Wiener Tagblatt" azt 

irja, hogy találni fognak valamely mó- 

dot arra, hogy Bánffynak elégtételt 
adjanak. (Ugy látszik, Bécsben erősen 

keresik a módot.) 

Natália Belgrádban. 
Budapest, május 10. 

Kecskó Natália királyasszony ma Belg- 

rádba érkezett. 
Sándor király elibe ment udvarával 

édes anyjának. 
A királyné fiát a pályaudvaron fogadta 
Bevonulásakor az utczán a közönség él- 

jenezte őket. 
A királynét, mikor vonata a budapesti 

pályaudvarba berobogott, óváczióban kiván- 

ták részesiteni. 
A budapesti szerb főkonzul és a szerb 

kolonia éjjel kimentek a pályaudvarba és a 
vonalon akarták Natáliát üdvözölni. A ki- 
rályné azonban nem fogadhatta őket. 

„A jogtalan néphez." 

Budapest, május 10. 

„A jogtalan néphez" czimü czikk miatt 
meginditott sajtóper az estve ért véget. 

A védbeszédek elhangzása után az el- 

nök tárgyilagos összegezése után az esküdtek 

visszavonultak és 7 órakor a következő ver- 
diktet hirdették ki : 

1. Van-e az inkriminált sajtó termék- 
ben osztálgyülöletre való izgatás? 

Felelet: 9 igen, 3 nem. 
2. Pfeifer Sándor-e a szerző? 
Felelet: 12 igen. 

3., Vétkes-e Pfeifer Sándor az izga- 
tásban ? 

Felelet: 8 igen, 4 nem. 
A sajtóbiróság erre Pfeifert a btkv. §- 

ának 2. pontjában körülirt izgatásban birói- 

lag is vétkesnek nyilvánitotta és őt négy 

havi államfogházra és 50 forint 
pénzbüntetésre itélte. Az elitélt két kezes 

jótállása mellett ideiglenesen szabadlábon 

maradt. 
-- 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WAGYARY MIHÁLY. 
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Az erdélyi részek legismertebb szállodája 

Kolozsvártt, 
az elhunyt tulajdonos fiára szállván, továbbra is házi 

kezelésben marad. 

G folytonosan életbe. 

szónát a szállodában veszik, ezentul lovaik után istálló-pénzt nem 
fizetnek. 

páratlanul fog állani a 

„Biasini szálloda" 
Kolozsvártt. 

öz6. (1-5) 

G 

é n an n aen ale A 

g Uj deszka- és épületfa raktár. 

(
 ETotel Biasini- 

A vendégek kényelmét szolgáló számos ujitás lépett és lép 

Kocsival megszálló vendégek, ha a mérsékelt áru zabot és 

Pontos kiszolgálat, tisztaság, olcsó árak tekintetében csakhamar 

GI 

A HOMORÓDI 
SZÉNSAVAS VASAS FÜRDŐ. 

Évad kezdődik folyó évi junius hó I5-én. 

legvasasabb fürdője. 

Fekszik Udvarhelymegyében, Sz.-Udvarhelytől 16 km. távolságra. 

Ide útazhatni a magy. államvasút Kolozsvár-brassói útvonalán Hé- 
jasfalváig és innen a Héjasfalva-sz.-udvarhelyi székely vasúton közvetlen 
összeköttetéssel, Sz.-Udvarhelytől kényelmes bérkocsik állanak rendelke- 

zésre, honnan 114/, óra alatt érkezhetni Homoródra. 
Maga a fürdő fenyves erdők által minden oldalról védett, szélmen- 

tes, két havasi pataktól átszelt gyönyörü völgyben fekszik. 
Van 5 szénsavas ivókutja (borviz), 2 hideg fürdője és egy ujonnan 

épitett, gőzkazánnal melegitett kényelmes meleg-fürdője, több kilométerre 
kiterjedő fenyves sétatere. Naponta kétszer két-két óráig tartó kitünő 
czigány-zenekar szórakoztatja a közönséget. Közeli és távoli kiránduló 
helyek. Helyben állandó fürdőorvos, kézi gyógytár és postahivatal. 

Orvosilag javaltatik e fürdő: vérszegénység, általános testi gyen- 
geségnél, főleg női bántalmaknál, mint méhelhajlás, rendetlen havadzás, 
a méh hurutos bántalmainál és magtalanságnál. 

A vendéglőt SIMÓ JÁNOS sz.-udvarhelyi szállodás látja el, ki több 
éven át Sz.-Udvarhelyen közmegelégedést és elismerést nyert. 

Szintén szállodájában a fürdőre vonatkozó bérkocsik a n. é. közön- 
ségnek rendelkezésére állanak. 

De- A lakások bére hetenkint 5 frttól 7 frtig vannak megállapitva. 

Junius I5-től Julius 1-ig a lakások béréből 300/, leengedtetik. 
Mindennemü felvilágositással szivesen szolgál: 

Kápolnás-Oláhfalu, 1895. márcz. CSIKI AMRRUS, 
190. (5-6) több évi bérlő. 

ELLENZEK. (424) 

1 

Van szerencsém a t. cz. épitő közönséget és asztalos urakat tiszte- 
lettel értesiteni, miszerint 

Kolozsvárt, külközép-utcza 9. sz. a. (Fenichl-féle házban) 

e 

8 

a mai kor követelményeinek teljesen megfelelő s 

é 
e 

C 

e 
a 

s 

O ö 

« 

deszka- és épületfa-raktárt 
állitottam és rendeztem be. 

Hosszas évek alatt az itteni „Fraenkel Simon és fia" czégnél mint üzletvezető nyert szakértelem, valamint jutányosan beszerzett 
anyagok következtében abban a helyzetben vagyok, hogy minden kivánságnak a legolcsóbb árak mellett megfelelni tudok. 

Raktáromban mindennemü épületfát, fürész-anyagot, léczet, 
zsendelyt, a legjobb minőségü asztalos- és mindenféle kemény fü- részelt fákat; továbbá mint a budapesti magyar fournir- és aszta- É 
los kellékek gyár részvénytársaságnak képviselője, különféle belföldi 1 és amerikai fournirt, léczet és képfaragó-árukat nagyobb készlet- 
ben tartok. 

Tisztelettel a 
ö 880. (1-10) TYROLER GVYULA. * 
ÉE 

"MHomoród-fürdő" hazánk, sőt az egész Continens 

Nagyméltóságu 

maros-vécsi birtokán 

5 darab erdélyi fejin 

" eladó. =a 
Értekezhetni Vadasdi Kálmán jószágigazgatóval. 

831. (1-8) 

Báró Kemény Kálmán ur 

temyészbika 

zü 

Tauffer Ferenmcz 

annamnmnymmmmometíi 
BERBE ADÓ 
Európa"-szálloda, 

(tizennyolez fényesen butorozott vendégszobával, diszes 
nagy ebédlő terem stb) a 

Deesem e 
Értekezhetni ugyanott tulajdonos: NALÁCZY FARKASSAL. = 299. (5-6) 

munnnitintitt 

pecialis b 
elnmedelélk. 

Kolozsmegyében, a vasút közelében. 
Der- 120 Hektoliter 

Oporto, Risling, Sauvignon, Carbenet, Tramini. 
Mol? Megmondja a kiadóhivatal. 

324. (2-8) 

281. (2-5) 

: e 

Egész friss 

vetemény, virág- : 
gazdasági magvak 

tiszta és megbizható minőségben 
kapható: 

A kerékpár-sporthoz szükséges összes felszerelé- 
Esek legjobb minőségben, legolcsóbban nálam be- 

" szerezhetők. - Angol és belföldi gyártmányu 
bicycelik nagy választékban; továbbá a „Crandall? 
amerikai gyorsiró-gép, a „Kosmopolit: emeltyű 
rendszerű irógép, az „Edison-féle Mineograph" 
iratsokszorositó készülék mindig raktáron vannak 

és nálam gyári árakon beszerezhetők. 

é 

é 
egy gyönyörü szép épülethely, 

é 

Május 10. 

essseseses.......... . 

ELADÓ 

vizvezetékkel ellátva, egy nagy kiterjedésü 
szöllővel, melyben a legnemesebb fajszöllők és gyü- 

mölcsök teremnek. ertaa 

De- Értekezhetni Stana Ilona déli-gyümölcs üzleté- 
ben, főtér 25. szám. eg 329. (1-1) 

aazeaczc 

E Eladó hazastelek 2 

házas-telek,i 

r . 

Széchenyi-tér 26. számu 

mely áll: 5 szoba, 2 konyha és egy jó forgalmu 
füszer-üzletből, 

más vállalat miatt előnyös feltételekkelezabad kézből eladó. 
pet- Értekezhetni ugyanott. 297. (5-5) 
ate aa 

rintiai Lodenekből férfi és női ruháknak - eredeti gyári áron - oly nagy választóékban, a melyet egy 20-szoros verseny sem tud elérni. Nagy vá- laszték finom és tartós női posztókból, divatos szinekben. - Mosó szö- vetek, utazó plaidek stb. 4 frttól 14 frtig. - Szabó hozzávalók : bérlések, 

fáradságára sem érdemes olcsó rongyokat akar vásárolni, az forduljon 

STIKAROFSKY JÁNOS-hoz BRÜNNBEN. 
Állandó posztóraktár fél millió értéken felül. 

áru" nevet kétes értékü czikkeikre. Figyelmeztetik a t. közönség, hogy ilyen egyéneknek semmi feltétel mellett sem adok árukat eladásra. 

MALLARTSIIC-fele 
es. és kir. kizárólag szabadalmazott 

e Patkányirtó-po gácsa 
a legbiztosabb szer patkány és egerek kiirtására. 

ÁTra csomagonkint 155 és 30 kr. - Viszont elárusitóknak 40 kis és 20 nagy csomagból álló postaküldeményt s frt 30 krért bérmentve szállitok. 
Próbaképen - 2 nagy csomag - 80 kr. előre beküldése mellett portómentes küldéssel megrendelhető: MALÁRTSIK GYÖRGY, a cs. és kir. osztr.-magy. kiz. szabadalmak tulajdonosánál Sátoralja-Ujhely. 
Wa- Raktár Kolozsvárott: Ger 

Főraktár M.-Vásárhelytt: Nagy Sándor 
gely Ferencz gyógyáru-kereskedésében és Tanács József gyógyszerésznél. gyógyszertárában a „Vörös kereszt-hez 

eesesessesesesesese 

utódánál Kolozsvárt. 
erdélyrészi első és legnagyobb magkereskedésében. 

Ajánlok államilag ólomzárolt franczia és magyar luczerná t lóherét, fűmagvak, répama gvak stb. 
ve- Arjegyzékek ingyen és bérmentve. g Nagy raktárt tartok az összes gazdasági gépek és eszközökből;: ugymint: ekék, boronák, fűkaszáló-, arató-gépek, széna-gyüjtők, cséplőgépeket 

kéz- és lóerőre, rosták, trieurök stb. 

aoe 

KaufebeimSechmied und nieht beim Sechmiedl 
mondja a német példabeszéd. 

Joggal mondhatom én is ezt az üzletemről, mert csak egy ilyen nagy üzlet képes óriási mennyiségü áruczikkeket készpénzen s más előnyök mei- lett megvenni, a mely előnyökben a vevő okvetlen részesül. 
met- Magánvevőkhöz gyönyörü minták ingyen és bérmentve. a 

Gazdag mintakönyvek, a milyen még soha sem volt, sza- 
bóknak bérmentetlen. . 

ÖLTÖZETEKRE VALÓ KELMÉK Peruvien és dosking a magas clerus számára, szabályszerü kelmék a cs. és kir. hivatalnok-, veterán-, tüzoltó-, tornász-, cseléd-egyenruhákra, teke- és játékasztalokra és kocsi bérlésre. N agy raktár steier, tiroli és ka- 

gombok, tű, czérna stb. 
A ki jó, értékes és tartós gyapju-szövetet keres, nem pedig a szabó 

(Ausztria Manchestere.) 

= Szétküldés csak utánvétellel. 
áyatett..... 

4 Óvás! Úgynökök és házalók gyakran használják fel a „Stikarofsky 

I..... 

141. (186-24) 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utoza 88. szám alatt 


